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See the notice on TED website

441578-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Opracowanie dokumentacji – ekspertyzy budowlanej wytypowanych obiektów 
pełniących funkcje budowli ochronnych oraz obiektów mogących pełnić funkcję miejsc 
doraźnego schronienia
OJ S 121/2026 26/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Częstochowa
Adresse électronique: iz@czestochowa.um.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Opracowanie dokumentacji – ekspertyzy budowlanej wytypowanych obiektów pełniących 
funkcje budowli ochronnych oraz obiektów mogących pełnić funkcję miejsc doraźnego 
schronienia
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na opracowaniu dokumentacji 
dotyczącej stanu technicznego – ekspertyzy budowlanej wytypowanych obiektów pełniących 
funkcje budowli ochronnych oraz obiektów mogących pełnić funkcję miejsc doraźnego 
schronienia, zlokalizowanych na terenie Miasta Częstochowy. CZĘŚĆ I - Przedmiotem 
zamówienia jest usługa polegająca na wykonaniu dokumentacji obejmującej opracowanie 
ekspertyz stanu technicznego obiektów budowlanych wytypowanych do pełnienia funkcji 
miejsc doraźnego schronienia - opisana w załączniku nr 1 do SWZ. Oznaczenie wg 
Wspólnego Słownika Zamówień CPV: 71000000-8 – Usługi architektoniczne, budowlane, 
inżynieryjne i kontrolne 71310000-4 – Doradcze usługi inżynieryjne i budowlane 71242000-6 – 
Przygotowanie przedsięwzięcia i projektu, oszacowanie kosztów 71245000-7 – Plany 
zatwierdzające, rysunki robocze i specyfikacje 71312000-8 – Usługi doradcze w zakresie 
inżynierii konstrukcyjnej 71328000-3 – Usługi kontroli projektu konstrukcji nośnych 71632200-
9 – Usługi badania nieinwazyjnego CZĘŚĆ II - Przedmiotem zamówienia jest usługa 
polegająca na wykonaniu dokumentacji obejmującej opracowanie ekspertyz stanu 
technicznego obiektów budowlanych, które mogą zostać uznane za budowle ochronne - 
opisana w załączniku nr 2 do SWZ. Oznaczenie wg Wspólnego Słownika Zamówień CPV: 
71000000-8 – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne 71310000-4 – 
Doradcze usługi inżynieryjne i budowlane 71242000-6 – Przygotowanie przedsięwzięcia i 
projektu, oszacowanie kosztów 71244000-0 - Kalkulacja kosztów, monitoring kosztów 
71245000-7 – Plany zatwierdzające, rysunki robocze i specyfikacje 71312000-8 – Usługi 
doradcze w zakresie inżynierii konstrukcyjnej 71328000-3 – Usługi kontroli projektu konstrukcji 
nośnych 71632200-9 – Usługi badania nieinwazyjnego Zamówienie realizowane jest w 
ramach zadań własnych oraz zdań zleconych z „Programu Ochrony Ludności i Obrony 
Cywilnej na lata 2025-2026”. Szczegółowe wytyczne dotyczące wykonania przedmiotu 
zamówienia zawarte są w załącznikach do SWZ tj. w: Załącznik nr 1 - Wytyczne dotyczące 
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zakresu opracowania ekspertyzy stanu technicznego obiektów budowlanych wytypowanych 
do pełnienia funkcji miejsc doraźnego schronienia – dot. Części I, Załącznik nr 2 - Wytyczne 
dotyczące zakresu opracowania ekspertyzy stanu technicznego obiektów budowlanych, które 
mogą zostać uznane za budowle ochronne – dot. Części II.
Identifiant de la procédure: 6c8ddb1a-7f21-439d-9ce9-4431ce13e475
Identifiant interne: IZ.271.37.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71310000 Services de conseil en matière d'ingénierie et 
de construction, 71242000 Préparation du projet et de la conception, estimation des coûts, 
71245000 Plans d'approbation, plans d'exécution et spécifications, 71312000 Services de 
conseil en ingénierie de la construction, 71328000 Services de vérification de la conception 
des structures portantes, 71632200 Services d'essais non destructifs, 71244000 Calcul des 
coûts, contrôle des coûts

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Częstochowa
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dane adresowe obiektów, których dotyczy przygotowanie 
dokumentacji zawarte są w załącznikach nr 1 i nr 2 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. PODSTAWY WYKLUCZENIA 1. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 108 UST. 1 USTAWY PZP. Wykonawca ani 
żaden ze wspólników - w przypadku składania oferty wspólnej, (np. konsorcjum, spółka 
cywilna) nie mogą podlegać wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 2. PODSTAWY WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W 
ART. 109 UST. 1 USTAWY PZP. Wykonawca ani żaden ze wspólników - w przypadku 
składania oferty wspólnej, (np. konsorcjum, spółka cywilna) nie mogą podlegać wykluczeniu z 
postępowania na podstawie przesłanek, o których mowa w art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. 3. 
PODSTAWY WYKLUCZENIA DOTYCZĄCE PRZESŁANEK Z ART. 5K ROZPORZĄDZENIA 
RADY (UE) NR 833/2014 Z DNIA 31 LIPCA 2014 R. DOTYCZĄCEGO ŚRODKÓW 
OGRANICZAJĄCYCH W ZWIĄZKU Z DZIAŁANIAMI ROSJI DESTABILIZUJĄCYMI 
SYTUACJĘ NA UKRAINIE (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 
833/2014 (ze zm.). Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 Rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 
10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 a)-d), 
art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 
i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na 
rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub 
osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
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lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. W związku z powyższym Wykonawca, 
żaden ze wspólników – w przypadku składania oferty wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), 
żaden podmiot udostępniający zasoby w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia, żaden podwykonawca ani dostawca, na którego przypada ponad 10% wartości 
zamówienia, nie może podlegać wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek z art. 
5k Rozporządzenia 833/2014 (ze zm.). 4. PODSTAWY WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA 
W ART. 7 UST. 1 USTAWY Z DNIA 13 KWIETNIA 2022 R. O SZCZEGÓLNYCH 
ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA 
UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO. Zgodnie z 
treścią art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (j.t. Dz. U. z 2025 r., poz. 514), z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp wyklucza się: 
1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym 
w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (j.t. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Wykonawca ani żaden ze wspólników - w przypadku składania 
oferty wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), nie mogą podlegać wykluczeniu z postępowania 
na podstawie przesłanek, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 514). II. 
INFORMACJA O PODMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Informacje nt. 
podmiotowych środków dowodowych sowtały zawarte w pkt. 9 SWZ III. Zamawiający będzie 
stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, czyli tzw. „procedurę 
odwróconą”, w której wykonawcy nie są obowiązani do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ-a). Oświadczenie to, na wezwanie 
zamawiającego, zobowiązany będzie złożyć wyłącznie wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona. IV. DOKUMENTY JAKIE NALEŻY ZŁOŻYĆ WRAZ Z OFERTĄ - 
informacja o dokumentach jakie należy złożyć wraz z ofertą znajduje się w pkt. 13 SWZ V. 
Zamówienie realizowane jest w ramach zadań własnych oraz zdań zleconych z „Programu 
Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025-2026”. Zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Base juridique: 
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Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamowień publicznych, t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. zm. -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: CZĘŚĆ I - wykonanie dokumentacji obejmującej opracowanie ekspertyz stanu 
technicznego obiektów budowlanych wytypowanych do pełnienia funkcji miejsc doraźnego 
schronienia
Description: CZĘŚĆ I - Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na wykonaniu 
dokumentacji obejmującej opracowanie ekspertyz stanu technicznego obiektów budowlanych 
wytypowanych do pełnienia funkcji miejsc doraźnego schronienia - opisana w załączniku nr 1 
do SWZ.
Identifiant interne: Część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71310000 Services de conseil en matière d'ingénierie et 
de construction, 71242000 Préparation du projet et de la conception, estimation des coûts, 
71245000 Plans d'approbation, plans d'exécution et spécifications, 71312000 Services de 
conseil en ingénierie de la construction, 71328000 Services de vérification de la conception 
des structures portantes, 71632200 Services d'essais non destructifs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Częstochowa
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dane adresowe obiektów, których dotyczy przygotowanie 
dokumentacji w zakresie CZĘŚCI 1 zamówienia zawarte są w załączniku nr 1 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 01/10/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: INFORMACJA O WARUNKACH UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU 1. Posiadanie doświadczenia niezbędnego do wykonania przedmiotu 
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zamówienia, polegającego na wykonaniu i zakończeniu w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie – co najmniej 2 prac w zakresie projektowania schronów i ukryć, miejsc doraźnego 
schronienia lub wykonaniu ekspertyz dla tego typu obiektów. UWAGA: W związku z art. 118 
ust. 2 ustawy Pzp: „W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane.” 2. Dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, tj. 1) Osobą wykonującą 
inwentaryzację architektoniczno-budowlaną posiadającą uprawnienia o specjalności: do 
projektowania o specjalności architektonicznej lub konstrukcyjno-budowlanej. 2) Osobą 
wykonującą ekspertyzę stanu technicznego, posiadającą uprawnienia w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej lub tytuł rzeczoznawcy budowlanego. UWAGA: Projektant posiadać 
uprawnienia budowlane zgodnie z ustawą z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane (j.t. Dz. U. 
z 2025 r., poz. 418 ze zm.) oraz rozporządzeniem Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 
kwietnia 2019 r. w sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych 
funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. z 2019 r., poz. 831) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów. Zgodnie z art. 12a ustawy Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie, określone w art. 12 ust. 1 ustawy mogą również wykonywać osoby, których 
odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach 
odrębnych. Regulację odrębną stanowią przepisy ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (j.t. Dz. U. z 2026 r., poz. 166).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Całkowita cena ryczałtowa brutto
Description: Kryteriami wyboru ofert najkorzystniejszych dla każdej z części zamówienia 
będzie: Całkowita cena ryczałtowa brutto – 100%, Oferty nieodrzucone oceniane będą według 
wzoru: (Cmin/Cb * 100%) * 100 = liczba punktów Szczegóły w pkt. 17 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert elektronicznych nastąpi poprzez system odszyfrowania ofert dostępny na 
platformie e-Zamówienia
Informations complémentaires: Informacje dodatkowe: Termin związania ofertą wynosi 90 dni 
od dnia otwarcia ofert, tj. do dnia 6.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: W postępowaniu mają 
zastosowanie środki ochrony prawnej, o których mowa w Dziale IX ustawy Pzp oraz 
poniższych Rozporządzeniach: 1) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 
r. w sprawie postępowania przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową Izbę Odwoławczą (Dz. 
U. z 2020 r., poz. 2453); 2) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 r. w 
sprawie szczegółowych kosztów postępowania odwoławczego, ich rozliczania oraz wysokości 
i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. z 2020 r., poz. 2437).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: CZĘŚĆ II - wykonanie dokumentacji obejmującej opracowanie ekspertyz stanu 
technicznego obiektów budowlanych, które mogą zostać uznane za budowle ochronne
Description: CZĘŚĆ II - Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na wykonaniu 
dokumentacji obejmującej opracowanie ekspertyz stanu technicznego obiektów budowlanych, 
które mogą zostać uznane za budowle ochronne - opisana w załączniku nr 2 do SWZ.
Identifiant interne: Część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71310000 Services de conseil en matière d'ingénierie et 
de construction, 71242000 Préparation du projet et de la conception, estimation des coûts, 
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71245000 Plans d'approbation, plans d'exécution et spécifications, 71312000 Services de 
conseil en ingénierie de la construction, 71328000 Services de vérification de la conception 
des structures portantes, 71632200 Services d'essais non destructifs, 71244000 Calcul des 
coûts, contrôle des coûts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Częstochowa
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dane adresowe obiektów, których dotyczy przygotowanie 
dokumentacji w zakresie CZĘŚCI II zamówienia zawarte są w załączniku nr 2 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 01/12/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: INFORMACJA O WARUNKACH UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU 1. Posiadanie doświadczenia niezbędnego do wykonania przedmiotu 
zamówienia, polegającego na wykonaniu i zakończeniu w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie – co najmniej 2 prac w zakresie projektowania schronów i ukryć, miejsc doraźnego 
schronienia lub wykonaniu ekspertyz dla tego typu obiektów. UWAGA: W związku z art. 118 
ust. 2 ustawy Pzp: „W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane.” 2. Dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, tj. 1) Osobą wykonującą 
inwentaryzację architektoniczno-budowlaną posiadającą uprawnienia o specjalności: do 
projektowania o specjalności architektonicznej lub konstrukcyjno-budowlanej. 2) Osobą 
wykonującą ekspertyzę stanu technicznego, posiadającą uprawnienia w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej lub tytuł rzeczoznawcy budowlanego. UWAGA: Projektant posiadać 
uprawnienia budowlane zgodnie z ustawą z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane (j.t. Dz. U. 
z 2025 r., poz. 418 ze zm.) oraz rozporządzeniem Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 
kwietnia 2019 r. w sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych 
funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. z 2019 r., poz. 831) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów. Zgodnie z art. 12a ustawy Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie, określone w art. 12 ust. 1 ustawy mogą również wykonywać osoby, których 
odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach 
odrębnych. Regulację odrębną stanowią przepisy ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (j.t. Dz. U. z 2026 r., poz. 166).

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Całkowita cena ryczałtowa brutto
Description: Kryteriami wyboru ofert najkorzystniejszych dla każdej z części zamówienia 
będzie: Całkowita cena ryczałtowa brutto – 100%, Oferty nieodrzucone oceniane będą według 
wzoru: (Cmin/Cb * 100%) * 100 = liczba punktów Szczegóły w pkt. 17 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert elektronicznych nastąpi poprzez system odszyfrowania ofert dostępny na 
platformie e-Zamówienia
Informations complémentaires: Informacje dodatkowe: Termin związania ofertą wynosi 90 dni 
od dnia otwarcia ofert, tj. do dnia 6.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5be3c71d-94dc-404a-8dae-665a07a94bcd
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: W postępowaniu mają 
zastosowanie środki ochrony prawnej, o których mowa w Dziale IX ustawy Pzp oraz 
poniższych Rozporządzeniach: 1) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 
r. w sprawie postępowania przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową Izbę Odwoławczą (Dz. 
U. z 2020 r., poz. 2453); 2) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 r. w 
sprawie szczegółowych kosztów postępowania odwoławczego, ich rozliczania oraz wysokości 
i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. z 2020 r., poz. 2437).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miasto Częstochowa
Numéro d’enregistrement: REGON 151399002
Adresse postale: ul. Śląska 11/13
Ville: Częstochowa
Code postal: 42-217
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Point de contact: Osoba do kontaktów: 1) Monika Bilnik - w zakresie procedury
Adresse électronique: iz@czestochowa.um.gov.pl
Téléphone: +48 343707628
Adresse internet: https://www.czestochowa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +22 4587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:iz@czestochowa.um.gov.pl
https://www.czestochowa.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
362432-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmieniono warunek udziału w postępowaniu opisany w pkt. 8.1. SWZ na: "8.1. Posiadanie 
doświadczenia niezbędnego do wykonania przedmiotu zamówienia, polegającego na 
wykonaniu i zakończeniu w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – co najmniej 2 prac w 
zakresie projektowania schronów i ukryć, miejsc doraźnego schronienia lub wykonaniu 
ekspertyz dla tego typu obiektów." Zmieniono termin składania ofert na: 9.07.2026 r. 
Zmieniono termin związania ofertą na: 6.10.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Description des changements: Zmieniono warunek udziału w postępowaniu opisany w pkt. 
8.1. SWZ na: "8.1. Posiadanie doświadczenia niezbędnego do wykonania przedmiotu 
zamówienia, polegającego na wykonaniu i zakończeniu w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie – co najmniej 2 prac w zakresie projektowania schronów i ukryć, miejsc doraźnego 
schronienia lub wykonaniu ekspertyz dla tego typu obiektów." Zmieniono termin składania 
ofert na: 9.07.2026 r. Zmieniono termin związania ofertą na: 6.10.2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3a16d5fe-07d8-4dc3-a1c3-a9127882184c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/06/2026 11:30:26 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 441578-2026
Numéro de publication au JO S: 121/2026
Date de publication: 26/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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